
 

 

 

 

11..    CCEERRTTIIFFIICCAATTOO  DDII  QQUUAALLIIFFIICCAA  PPRROOFFEESSSSIIOONNAALLEE  

Traduzione* in Tedesco 

Traduzione* in Francese 

Traduzione* in Inglese 

 

 

QUALIFICA/ Tedesco/ Francese/ Inglese* 

 

 

DESCRIZIONE SINTETICA / Tedesco/ Francese/ Inglese* 

 

 

 

Attività economica (codice e denominazione ISTAT – 

Classificazione ATECO 2002) Tedesco/ Francese/ Inglese* 

 

Riferimento alla classificazione ISTAT delle professioni/ 

Tedesco/ Francese/ Inglese* 

 

 

CERTIFICATO CONFERITO A:/Tedesco/ Francese/ Inglese* 

 

Nato a/Tedesco/ Francese/ Inglese: * Il/Tedesco/ Francese/ Inglese: *  

 

STRUTTURA CERTIFICANTE/ Tedesco/ Francese/ Inglese* 

 

Sede legale/ Tedesco/ Francese/ Inglese:* 

 

Data/ Tedesco/ Francese/ Inglese: * 

Firma del legale rappresentante dell’ente o 

struttura certificante/ Tedesco/ Francese/ 

Inglese* 

Firma del Presidente della commissione 

/ Tedesco/ Francese/ Inglese* 

 

 

Il presente certificato è rilasciato  

ai sensi della LR 12/2003 dell’Emilia Romagna e delib. 

GR Emilia Romagna 1434/2005 

N° repertorio e data  

 

LOGO REPUBBLICA 

ITALIANA 

LOGO UNIONE EUROPEA 

 

LOGO REGIONE 



*: la traduzione riguarda la denominazione del campo e non i contenuti.  

 



 

1.  STANDARD PROFESSIONALI  

 

 

1.1.  CAPACITA’ E CONOSCENZE ASSOCIATE ALLA QUALIFICA  

UNITÀ DI 

COMPETENZA 

CAPACITÀ  

(ESSERE IN GRADO DI) 

CONOSCENZE 

(CONOSCERE) 

11..     

 

 

 

22..     

 

 

33..    

  

 

 

 

44..     

 

 

 



1.2  ULTERIORI INFORMAZIONI RELATIVE ALLE UNITA’ DI COMPETENZE 

COMPONENTI LA QUALIFICA  

1. Denominazione unità di 

competenza/ Tedesco/ 

Francese/ Inglese: 

 

Attività che consente di svolgere/ Tedesco/ Francese/ Inglese: 

 

 

Risultato ottenibile dallo svolgimento delle  attività / Tedesco/ 

Francese/ Inglese: 

 

 

2. Denominazione unità di 

competenza/ Tedesco/ 

Francese/ Inglese: 

 

Attività che consente di svolgere/ Tedesco/ Francese/ Inglese: 

 

Risultato ottenibile  dallo svolgimento delle  attività / Tedesco/ 

Francese/ Inglese: 

 

3. Denominazione unità di 

competenza/ Tedesco/ 

Francese/ Inglese: 

 

Attività che consente di svolgere/ Tedesco/ Francese/ Inglese: 

Risultato ottenibile  dallo svolgimento delle  attività / Tedesco/ 

Francese/ Inglese: 

 

4. Denominazione unità di 

competenza/ Tedesco/ 

Francese/ Inglese: 

 

Attività che consente di svolgere/ Tedesco/ Francese/ Inglese:- 

Risultato ottenibile  dallo svolgimento delle  attività / Tedesco/ 

Francese/ Inglese: 

 



 

  

  

22..  CCEERRTTIIFFIICCAATTOO  DDII  CCOOMMPPEETTEENNZZEE  

Traduzione* in Tedesco 

Traduzione* in Francese 

Traduzione* in Inglese 

 

 

 

UNITA’ DI COMPETENZA/ Tedesco/ Francese/ Inglese* (riprodurre il box secondo 

necessità) 

 

 

 

Denominazione della qualifica di riferimento delle unità di 

competenza/ Tedesco/ Francese/ Inglese* 

 

Attività economica (codice e denominazione ISTAT – 

Classificazione ATECO 2002)/Tedesco/ Francese/ Inglese*  

 

Riferimento alla classificazione ISTAT delle professioni/ 

Tedesco/ Francese/ Inglese* 

 

  

 

 

CERTIFICATO CONFERITO A: Tedesco/ Francese/ Inglese* 

 

Nato a/Tedesco/ Francese/ Inglese:*  Il/Tedesco/ Francese/ Inglese:*  

 

 

STRUTTURA CERTIFICANTE/ Tedesco/ Francese/ Inglese* 

 

Sede legale/ Tedesco/ Francese/ Inglese:* 

 

Data/ Tedesco/ Francese/ Inglese : 

Firma del legale rappresentante dell’ente o 

struttura certificante/ Tedesco/ Francese/ 

Inglese* 

 

Firma del Presidente della commissione 

/ Tedesco/ Francese/ Inglese* 

 

 

LOGO REGIONE 



 

Il presente certificato è rilasciato  

ai sensi della LR 12/2003 dell’Emilia Romagna e delib. 

GR Emilia Romagna 1434/2005 

N° repertorio e data  

 

*: la traduzione riguarda la denominazione del campo e non i contenuti.  

 

 



1.  STANDARD PROFESSIONALI  

 

 

1.1 CAPACITA’ E CONOSCENZE ASSOCIATE ALLA UNITA’ DI 

COMPETENZA (riprodurre il box secondo le necessità) 

 

UNITÀ DI 

COMPETENZA 

CAPACITÀ  

(ESSERE IN GRADO DI) 

CONOSCENZE 

(CONOSCERE)* 

   

 

 

 

 

 

* Indicare le conoscenze individuandole tra quelle collegate alla qualifica cui si riferisce 

l’unità di competenza 



1.2  ULTERIORI INFORMAZIONI RELATIVE ALLE UNITA’ DI COMPETENZE  

 

1. Denominazione unità di 

competenza/ Tedesco/ 

Francese/ Inglese: 

 

Attività che  consente di svolgere/ Tedesco/ Francese/ Inglese: 

 

 

 

Risultato ottenibile dallo svolgimento delle  attività/ 

Tedesco/Francese/ Inglese: 

 

 

 

 

(riprodurre il box tante volte quante sono le UC certificate)



33..    SSCCHHEEDDAA  CCAAPPAACCIITTAA’’  EE  CCOONNOOSSCCEENNZZEE  

 

 

 

 

AL  CANDIDATO 

Nato a   Il  

 

 

SONO STATE FORMALIZZATE LE SEGUENTI CAPACITÀ E CONOSCENZE (le 

conoscenze e capacità formalizzate sono contrassegnate da un ) 

 

Q
u

a
li

fi
ca

 d
i 

ri
fe

ri
m

en
to

: 
 UNITÀ DI COMPETENZA 

CAPACITÀ  

(ESSERE IN GRADO DI) 
 CONOSCENZE 

(CONOSCERE)   
 

11   

 

 

 

 

 

 

 

 

   

22     

   

33     

   

44     

   

 

 

 

STRUTTURA CERTIFICANTE 

 

Sede: Data: 

Firma del Responsabile della certificazione 

 

 

Il presente documento  è rilasciato 

ai sensi della LR 12/2003 dell’Emilia Romagna e delib. 

GR Emilia Romagna 1434/2005 

N° repertorio e data  

 

 


